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東京大学 海外留学・国際交流プログラム報告書（超短期プログラム用） 

The University of Tokyo Study Abroad/Student Exchange Program Report Form (for programs from a week to 3 months) 

記入日/Date： 2024/7/21 

 

■ID： D24002 

■参加プログラム/Program： U7+ Online Student Forum 2024 

■プログラム情報/Program info.：https://www.u-tokyo.ac.jp/adm/go-global/ja/program-list-directapply.html 

■派遣先大学/Host university： エコール・ポリテクニーク 

■プログラム期間/Program period （YYYY/MM/DD）： 2024/6/25 ～ 2024/7/12 

■東京大学での所属学部・研究科等/Faculty/Graduate School at UTokyo： 教養学部学際科学科 

■学年（プログラム開始時）/Year at the time of Study Abroad：学部 3 年 

 

■参加にあたってこの時期を選んだ理由/Reason for choosing this period to participate： 

通常のレッスンスケジュールや、インターンシップなどの夏の予定とあまり重ならない期間を探していまし

た。 このイベントはほんの数週間だったので、参加のプレッシャーが少なく、夏のインターンシップを始め

る直前に終了しました。 

■参加を決めるまでの経緯/How and why did you decide to participate?： 

いつも海外の大学生と意見を共有できる機会があればいいなと思っていました。 特に人工知能は教育や

研究分野などでも多く話されているテーマなので、これに関連して知識を得られればとも思いました。 た

だ、時期が授業の最終週と重なってしまって、少し悩みました。 普通、課題や試験の準備などで一番忙し

い時期なので、もしこのプログラムに参加する時間がないかと心配していましたが、2 週間で 4 回だけ参加

すればいいプログラムなので、まずは申請からしてみようと思いました。 

 

 

■概要/Overview： 

このプログラムは計 4 回のイベントで行われ、そのうち最初の 3 回は約 40 分間の講義、そして 20 分間の

チームディスカッションで行われました。 私のチームには私を含めて 5 人いて、他のチームも同じくらいの

人数がいたようです。 各回の講義内容やテーマは異なっていました。 最終回では、約 1 時間 30 分の間、

すべてのチームが順番に発表し、プログラムを終了しました。 

■プログラム外で行った交流活動をすべて教えてください/Activities you took part in other than this program： 

参加者同士（東大生含む）の連絡先交換, 参加者同士（東大生含む）と意見交換 

■プログラム外で行った交流活動について、具体的に教えてください/Details of the activities you chose in other 

than this program： 

このプログラムは、ディスカッションを通じてチームごとに一つの発表を作り出すことを目的としていたた

め、チームメンバーと連絡先を交換し、発表について意見を引き続き共有すべきでした。 

■課題はありましたか。/ Did you have assignments?： 

ファイナルの発表を除いて、別に課題はありませんでした。 

■プログラム実施時間帯（時差）について、ご意見をお聞かせください/How did you think about the program time 

slot (time-zone difference)： 

プログラムについて/About the program you participated in 
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ちょうど良かった 

■プログラム日数（長さ）はいかがでしたか/How was the length of the program?： 

短い 

 

 

■プログラムへの参加手続き/Procedures for participation： 

最初に東京大学 Go Global Website を通じて参加学生募集のお知らせを見ることになりました。 その後、

本部の国際教育推進課に E メールを通じて私の名前と所属など個人情報、そして参加したい理由も書い

て送りました。 また、所属学部からプログラム参加と関連して事前に案内を受けなければならなかったの

で、所属学部の E メールでこのようなプログラムに参加したいのですが、注意すべき部分があるか聞いて

みて、返信を本部国際教育推進課と共有しました。 

■東京大学の所属学部・研究科（教育部）での手続き/Procedures required by faculties or graduate schools at UTokyo： 

別に所属学部に対して準備しなければならない事項はありませんでした。 

■語学関係の準備/Language preparation： 

私はすでに学校で英語で勉強をしている PEAK 生だったので、英語で教育を受けることに関しては全く負

担がありませんでした。 そのため、別に事前に特別な準備もしていませんが、もしこのプログラム参加の

ために英語の準備をしなければならない学生がいるなら、AI と関連した単語などをあらかじめ勉強した方

が良いと思います。 

 

 

■参加するために要した費用/Expenses of participation： 

 実施大学への支払い（授業料・施設利用料な

ど）/Payment to host institution (tuition, facilities fee, etc.) 

0 円/JPY 

 教科書代・書籍代/Textbook / Book 0 円/JPY 

 本プログラム参加にあたりオンライン環境整備

に要した費用（Wi-Fi 等）/ Cost for online 

environment to participate in the program (Wi-Fi, 

etc.) 

0 円/JPY 

■参加に要した費用について、その他、補足等/Additional comments： 

 

 

■プログラム参加のための奨学金の受給有無/Scholarships to participate： 

受給しなかった 

■奨学金の支給機関・団体名等/Name of the source of the scholarships： 

 

■受給金額（月額）/Monthly stipend： 

 

■受給金額についての補足等/Additional comments about the monthly stipend： 

費用・奨学金に関すること/About expenses and scholarships to participate in studying abroad 

参加前の準備・手続きについて/About preparations and procedures before participation 
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■奨学金をどのように見つけたか/How did you find the scholarships?： 

 

 

 

■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 

私がこのプログラムに参加した理由は、人工知能に対する知識をもっと積むため、そしてまた海外の大学

生たちと交流するためだったのですが、両方の目的を成し遂げたようで嬉しいです。 特に私と違う背景を

持つ学生たちは私と違う意見や視点などを持っていましたが、それも共有できてとても良かったです。 私

の関心のある研究テーマが人工知能を伴うので、人工知能を使うことについて倫理的な問題などについ

ても考えをまとめる機会があればいいなと思っていたのですが、この機会にそうすることができました。 

■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 

私は環境科学に関する研究を進めたいと思いますが、最近の科学研究はほとんどプログラミングと人工

知能を必要としています。 科学者として、人工知能を単に一つの研究方法として受け入れるよりも、批判

的に考えるべきだと思います。 この機会を通じて、そのようなスキルと経験を得ることができました。 

■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 

研究職 

■今後留学を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 

全く気軽に参加できる留学プログラムなので、もし参加をためらっているのであれば、まずは申し込んでみ

ることをお勧めします。 時間や空間の制約がないプログラムだけに、途中で参加が困難になったりする状

況でも柔軟に対処できるので、参加する前に大きな悩みをする必要は全くないと思います 

■準備段階や留学中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful while preparing 

for or during your time overseas： 

特にありません。 

プログラムを振り返って/Reflection 
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東京大学 海外留学・国際交流プログラム報告書（超短期プログラム用） 

The University of Tokyo Study Abroad/Student Exchange Program Report Form (for programs from a week to 3 months) 

記入日/Date： 2024/8/28 

 

■ID： D24001 

■参加プログラム/Program： U7+ Online Student Forum 2024 

■プログラム情報/Program info.：https://www.u-tokyo.ac.jp/adm/go-global/ja/program-list-directapply.html 

■派遣先大学/Host university： エコール・ポリテクニーク 
■プログラム期間/Program period （YYYY/MM/DD）： 2024/6/25 ～ 2024/7/12 

■東京大学での所属学部・研究科等/Faculty/Graduate School at UTokyo： 教養学部前期課程 

■学年（プログラム開始時）/Year at the time of Study Abroad：学部 2 年 

 

■参加にあたってこの時期を選んだ理由/Reason for choosing this period to participate： 

S2 タームは時間が多く取れると考えたから。 

■参加を決めるまでの経緯/How and why did you decide to participate?： 

テーマが興味深かったので参加した。 

 

 

■概要/Overview： 

公演を聞き、最後に自分たちの意見をプレゼンした。 

■プログラム外で行った交流活動をすべて教えてください/Activities you took part in other than this program： 

参加者同士（東大生含む）の連絡先交換, 参加者同士（東大生含む）と意見交換 

■プログラム外で行った交流活動について、具体的に教えてください/Details of the activities you chose in other 

than this program： 

Whatsapp を使ってプレゼンの準備に関して話し合った。 

■課題はありましたか。/ Did you have assignments?： 

課題はなかった。 

■プログラム実施時間帯（時差）について、ご意見をお聞かせください/How did you think about the program time 

slot (time-zone difference)： 

ちょうど良かった 

■プログラム日数（長さ）はいかがでしたか/How was the length of the program?： 

ちょうどよい 

 

 

■プログラムへの参加手続き/Procedures for participation： 

一般的な自身に関する情報の提出を求められた。 

■東京大学の所属学部・研究科（教育部）での手続き/Procedures required by faculties or graduate schools at UTokyo： 

特になし。 

■語学関係の準備/Language preparation： 

プログラムについて/About the program you participated in 

参加前の準備・手続きについて/About preparations and procedures before participation 
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特になし。英検一級を取得していたが、話を聞いてもわからない部分があった。 

 

 

■参加するために要した費用/Expenses of participation： 

 実施大学への支払い（授業料・施設利用料な

ど）/Payment to host institution (tuition, facilities fee, etc.) 

0 円/JPY 

 教科書代・書籍代/Textbook / Book 0 円/JPY 

 本プログラム参加にあたりオンライン環境整備

に要した費用（Wi-Fi 等）/ Cost for online 

environment to participate in the program (Wi-Fi, 

etc.) 

0 円/JPY 

■参加に要した費用について、その他、補足等/Additional comments： 

 

 

■プログラム参加のための奨学金の受給有無/Scholarships to participate： 

受給しなかった 

■奨学金の支給機関・団体名等/Name of the source of the scholarships： 

 

■受給金額（月額）/Monthly stipend： 

 

■受給金額についての補足等/Additional comments about the monthly stipend： 

 

■奨学金をどのように見つけたか/How did you find the scholarships?： 

 

 

 

■プログラムに参加したことの意義、その他所感/Impact of the participation on yourself or your thoughts： 

他国の価値観を知ることができたことが満足である。 

■今後のキャリアに対する考え方や就職活動に与えた影響/Impact of the program on your thoughts for a career or 

job hunting： 

一つの分野に対しても様々なアプローチがあることを知り、キャリアもそれに伴って選択肢が増えることが

わかった。 

■進路・就職先（就職希望先）/Career/Occupation (planned)： 

研究職 

■今後留学を考えている学生へのメッセージ、アドバイス/Any messages or advice for future participants： 

オンライン開催でありコストがほとんどゼロなので、やってみると面白いです。 

■準備段階や留学中に役に立ったウェブサイト、出版物/Websites or publications which were useful while preparing 

for or during your time overseas： 

費用・奨学金に関すること/About expenses and scholarships to participate in studying abroad 

プログラムを振り返って/Reflection 
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特になし。 

 


